
SINGLE POINT CUT RIFLED BARREL BLANKS - BARTLEIN BARRELS
6MM 1-14" TWIST 29" HEAVY VARMINT BARREL BLANK

Bartlein is a barrel maker owned and operated by shooters who have been
involved in barrel making for many years. They built state-of-the-art cut rifling
machines which Bartlein says can hold uniform twist rates to the 4th decimal
point. Several nationally known benchrest shooters shoot Bartlein barrels.
Bartlein Barrels only uses single point cut style rifling, no buttong rifling and no
broach cutting. All barrels are prelapped/honed before rifling and finish lapped
after rifling. 

Bartlein SS Heavy Varmint Barrel Blank 1-14" Twist

Attributes

Name: BARTLEIN BARRELS 6MM 1-14" TWIST 29" HEAVY VARMINT BARREL BLANK
Manufacturer: BARTLEIN BARRELS
Product no.: 749008378
Mfr. No.: HV6MM1142
Caliber: 243 Caliber,6mm
Contour: Heavy Varmint
Material: Stainless Steel
Style: Cut Rifled
Twist: 1-14''
Weight: 7.5 lbs
Delivery weight: 3.402kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für Bartlein Barrels Single Point
Cut Rifled Barrel Blanks

Einleitung
Danke, dass du dich für die Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks entschieden hast. Dieses Produkt
ist für präzises Schießen konzipiert und erfordert sorgfältigen Umgang und Installation. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des Laufrohling zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang und der Installation des Laufrohling beachtet
werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Arbeiten mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten.
Halte den Laufrohling außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Laufrohling auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Verwende den Laufrohling nicht, wenn er modifiziert oder beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäßen Umgang oder Installation.
Potenzial für Fehlfunktionen der Feuerwaffe, wenn der Laufrohling nicht korrekt installiert ist.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Laufrohling installierst.
Verwende nur kompatible Komponenten und Werkzeuge während der Installation.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers bezüglich Installation und Verwendung.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren gedacht.
Stelle sicher, dass alle Benutzer im sicheren Umgang mit Feuerwaffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines LivePiloten, falls erforderlich für deinen
spezifischen Laufrohling.
Entferne vorsichtig den vorhandenen Lauf von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere den Bartlein Laufrohling, indem du ihn mit dem Empfänger ausrichtest und gemäß den
Spezifikationen der Feuerwaffe sicherst.
Überprüfe die richtige Ausrichtung und Passform, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Führe nach der Installation eine gründliche Inspektion durch, um sicherzustellen, dass alle
Komponenten sicher sind.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, bevor du sie regelmäßig
verwendest.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe und des Laufrohling während der Verwendung. Wenn
ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen auftreten, stelle die Verwendung sofort ein und
überprüfe die Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Laufrohlinge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Laufrohlinge nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks, siehe die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website zu finden sind.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deinem
Bartlein Barrels Produkt gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instructions for Bartlein Barrels Single Point
Cut Rifled Barrel Blanks

Introduction
Thank you for choosing the Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. This product is designed for
precision shooting and requires careful handling and installation. This guide provides essential safety instructions to
ensure your safety and the proper use of the barrel blank.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the handling and installation of the barrel blank.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
working with firearms and related components.
Keep the barrel blank out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the barrel blank for any signs of damage or wear before use.
Do not use the barrel blank if it has been modified or damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from improper handling or installation.
Potential for firearm malfunction if the barrel blank is not installed correctly.

Avoiding Hazards:

Always ensure that the firearm is unloaded before installing the barrel blank.
Use only compatible components and tools during installation.
Follow the manufacturer's specifications regarding installation and usage.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years or older.
Ensure that all users are trained in safe firearm handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a live pilot if required for your specific barrel blank.
Carefully remove the existing barrel from the firearm following the manufacturer's instructions.
Install the Bartlein barrel blank by aligning it with the receiver and securing it according to the firearm's
specifications.
Check for proper alignment and fit before proceeding.

Usage:

Once installed, conduct a thorough inspection to ensure all components are secure.
Test the firearm in a safe and controlled environment before regular use.
Monitor the performance of the firearm and barrel blank during use. If any unusual sounds or
malfunctions occur, cease use immediately and inspect the firearm.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable barrel blanks in accordance with local regulations.
Do not dispose of barrel blanks in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks, please refer
to the manufacturer's contact details found on the product packaging or the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your Bartlein
Barrels product. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Istruzioni di Sicurezza per i Bartlein Barrels Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Questo prodotto è progettato per il tiro
di precisione e richiede una manipolazione e un'installazione accurate. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire la tua sicurezza e un corretto utilizzo del barrel blank.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante la manipolazione e l'installazione del
barrel blank.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando lavori con armi da fuoco e componenti correlati.
Tieni il barrel blank fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barrel blank per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il barrel blank se è stato modificato o danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortuni da manipolazione o installazione impropria.
Potenziale malfunzionamento dell'arma da fuoco se il barrel blank non è installato correttamente.

Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare il barrel blank.
Usa solo componenti e strumenti compatibili durante l'installazione.
Segui le specifiche del produttore riguardo all'installazione e all'uso.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato a persone di 18 anni o più.
Assicurati che tutti gli utenti siano formati in pratiche sicure di manipolazione delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, incluso un pilota vivo se richiesto per il tuo specifico barrel blank.
Rimuovi con attenzione il barrel esistente dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il barrel blank Bartlein allineandolo con il ricevitore e fissandolo secondo le specifiche dell'arma
da fuoco.
Controlla l'allineamento e il montaggio corretto prima di procedere.

Uso:

Una volta installato, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti che tutti i componenti siano sicuri.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato prima dell'uso regolare.
Monitora le prestazioni dell'arma da fuoco e del barrel blank durante l'uso. Se si verificano suoni o
malfunzionamenti insoliti, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona l'arma.

Istruzioni per il Discarico



Smaltisci eventuali barrel blanks danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire i barrel blanks nei rifiuti domestici regolari.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti i Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled
Barrel Blanks, ti invitiamo a consultare i dettagli di contatto del produttore riportati sulla confezione del prodotto o sul
sito ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con il tuo prodotto
Bartlein Barrels. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla manipolazione responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Luf Bartlein Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór luf Bartlein Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym strzelaniu i wymaga starannego użytkowania oraz instalacji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie lufy.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas obsługi i instalacji lufy.
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas pracy
z bronią palną i powiązanymi komponentami.
Trzymaj lufę z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie używaj lufy, jeśli została zmodyfikowana lub uszkodzona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń w wyniku niewłaściwej obsługi lub instalacji.
Potencjalne awarie broni palnej, jeśli lufa nie jest zainstalowana prawidłowo.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lufy.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów i narzędzi podczas instalacji.
Postępuj zgodnie z specyfikacjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę czegokolwiek, czego nie zamierzasz zestrzelić.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt przeznaczony jest dla osób, które mają 18 lat lub więcej.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są przeszkoleni w zakresie bezpiecznych praktyk obsługi broni
palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym żywy pilot, jeśli jest wymagany dla Twojej konkretnej lufy.
Ostrożnie usuń istniejącą lufę z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj lufę Bartlein, dopasowując ją do komory i zabezpieczając zgodnie ze specyfikacjami broni.
Sprawdź prawidłowe dopasowanie i ustawienie przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przeprowadź dokładną kontrolę, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są
pewnie zamocowane.
Przetestuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku przed regularnym użytkowaniem.
Monitoruj działanie broni i lufy podczas użytkowania. W przypadku wystąpienia jakichkolwiek
nietypowych dźwięków lub awarii, natychmiast zaprzestań użytkowania i sprawdź broń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj luf w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z lufami Bartlein Single Point
Cut Rifled Barrel Blanks, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zamieszczonymi na
opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące
doświadczenie z produktem Bartlein Barrels. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu i odpowiedzialnej
obsłudze broni palnej.
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Säkerhetsanvisningar för Bartlein Barrels Single Point
Cut Rifled Barrel Blanks

Introduktion
Tack för att du valt Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Denna produkt är utformad för
precisionsskytte och kräver noggrant handhavande och installation. Denna guide ger viktiga säkerhetsanvisningar för
att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av barrel blank.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs vid hantering och installation av barrel blank.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du arbetar
med skjutvapen och relaterade komponenter.
Håll barrel blank utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet barrel blank för tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd inte barrel blank om den har modifierats eller skadats.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skada vid felaktig hantering eller installation.
Potentiell risk för vapenfel om barrel blank inte installeras korrekt.

Undvika risker:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation av barrel blank.
Använd endast kompatibla komponenter och verktyg vid installation.
Följ tillverkarens specifikationer angående installation och användning.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta på.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Se till att alla användare är utbildade i säkra hanteringsmetoder för skjutvapen.

Anvisningar för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en live pilot om det krävs för din specifika barrel blank.
Ta försiktigt bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera Bartlein barrel blank genom att justera den med mottagaren och säkra den enligt vapnets
specifikationer.
Kontrollera att allt är korrekt justerat och passar innan du går vidare.

Användning:

När den är installerad, genomför en noggrann inspektion för att säkerställa att alla komponenter är
säkra.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö innan vanlig användning.
Övervaka prestandan hos vapnet och barrel blank under användning. Om några ovanliga ljud eller
funktionsfel uppstår, avbryt användningen omedelbart och inspektera vapnet.

Avfallsanvisningar



Kasta bort skadade eller oanvändbara barrel blanks i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte barrel blanks i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer gällande Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse med din
Bartlein Barrels produkt. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Bezpečnostní pokyny pro Bartlein Barrels Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Tento produkt je navržen pro
přesné střelby a vyžaduje pečlivé zacházení a instalaci. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny,
které zajistí vaši bezpečnost a správné použití hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechna bezpečnostní opatření byla dodržována během manipulace a instalace hlavně.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při práci se
střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte hlaveň, pokud byla upravena nebo poškozena.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění z nesprávné manipulace nebo instalace.
Potenciál pro selhání střelné zbraně, pokud není hlaveň správně nainstalována.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací hlavně.
Používejte pouze kompatibilní komponenty a nástroje během instalace.
Dodržujte specifikace výrobce týkající se instalace a použití.
Nikdy neukazujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli vyškoleni v bezpečných praktikách manipulace se střelnými
zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně živého pilota, pokud je vyžadován pro vaši konkrétní hlaveň.
Opětovně odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Bartlein hlaveň tak, že ji zarovnáte s tělem zbraně a zajistíte ji podle specifikací zbraně.
Zkontrolujte správné zarovnání a fit před pokračováním.

Použití:

Jakmile je nainstalováno, proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny komponenty jsou
bezpečně upevněny.
Otestujte střelnou zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí před pravidelným použitím.
Sledujte výkon střelné zbraně a hlavně během použití. Pokud dojde k jakýmkoli neobvyklým zvukům
nebo selháním, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte zbraň.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné hlavně v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte hlavně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zkušenost s vaším produktem
Bartlein Barrels. Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti a odpovědnému zacházení se střelnými zbraněmi.


